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RAPPORT INTERMEDIAIRE
DU PROJET N0 050115071
TITRE: REHABILITATION, EQUIPEMENT ET AMMEUBLE MENT DE L’ECOLE PRI MAIRE DE FILLES «LIFALA» DANS LA PAROISSE DE YANGAMBO (DIOCESE DE BOKUNGU-IKELA)
« Nous avons encore la mission divine, celle de bâtir le monde »
PAROISSE   DE   YANGAMBO AU
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La paroisse de Yangambo
Crée en 1968, se trouve dans la Chefferie de Nkole où le chef lieu porte est Yangambo ; les deux,  paroisse et chefferie ont un même champ d’action qui la superficie de la Chefferie des Nkole.
Localisation :
Dans la République Démocratique du Congo, Province de l’Equateur, District de la Tshuapa, Territoire de Bokungu. Il est délimité comme il suit :
Est

: par le territoire d’Ikela / Paroisse Mondombe
Ouest 
: par le Secteur de Loay/ Paroisse Nkembe
Nord

: par le Secteur de Lolaka/ Paroisse Bokungu

Sud

: par le Secteur de Loombo/Paroisse Yalifafu
====================================================
I. INTRODUCTION

Dans le cadre de développement et d’accompagnement de la population des Nkole en particulier et de Bokungu en général. La Fondation Lifala des Nkole a introduit un projet dans un organisme d’aide aux enfants de l’Eglise Catholique d’Allemagne dénommé KINDERMISSIONSWERK  « DIE STERNSINGER » de Stephanstrasse 35, 52064 Aachen, Deutschland. En dehors de l’organisme identifié, la Fondation Lifala n’a pas reçu un fonds en provenance d’une autre  ONGD catholique ou philanthropique ni d’un particulier pour l’exécution de ce projet. 

Ce qu’il faut dire est que la Fondation a eu plusieurs concertations et explications sur l’exécution d’un projet, notamment par le Directeur du Bureau Diocésain de Développement et le Conseiller BDOM Bokungu-Ikela. 
Nous tenons à dire merci à tout le monde qui a participé d’une ou d’une autre manière dans l’exécution de ce projet. Pour particulariser, nos mots de grâce sont adressés aux responsables dudit organisme dont en particulier les enfants d’Allemagne pour la disponibilité des moyens afin que les projections de la Fondation LIFALA des Nkole soient exécutées dans cette matière comme le titre l’indique afin de promouvoir la femme dans un coté et les enfants comme bénéficiaires directes. Donc, un don des enfants pour les enfants.
Nos remerciements sont aussi adressés à la Coordination du BDOM/Cercle Amical (CAE) en Europe qui est sous l’égide de Monsieur Michael Jochem, pour la facilitation de contact …

Nous disons aussi merci à la force de l’équipe locale, qui par sa disponibilité et la synergie que le projet a pu être exécuté  jusqu’au stade actuel détaillé dans le corps même de ce rapport. Ici nous citons notamment, la Chefferie des Nkole ; le comité des parents, les Mamans Catholiques et Protestantes, les membres de la fondation y compris. Nous continuons le projet jusqu’à la phase de finissage des travaux en  mobilisant des ressources prévus afin d’atteindre l’objet.
II. a)
 EPOQUE AVANT PROJET.
C’était l’effort de la population avec matière locale (briques cuites, chaumes, sable, bois, etc.). Palmeraie et terrain pour jardin scolaire à la disposition de l’autofinancement et des objectifs éducatifs de l’école (par la chefferie).Fonctionnement de l’Ecole Primaire (EP) dans des provisoires différentes…. L’initiative de l’école a eu organisé 1 porte,  peu de tableau non suffisant -moyens limités. Avec les ressource locales l’EP non réalisable malgré de bonne volonté.
Manquement du bâtiment : chaume en dégradation ; meubles (bancs, chaises, étagères/armoires), sécurité (portes, fenêtres, serrures) Didactique (tableaux, matériel), etc. 
II.b
TRANSFERT DE FOND  ET PLANIFICATION OPERATIONNELLE.
Depuis la disponibilisaté  de fond par l’Enfance Missionnaire via BLZ 71090000 VB Raiffbk BLG KTO 2720639 Missionsprokura der Herz-Jesus- Missionare, la Coordination Fondation Lifala a mis à la disposition le personnel comme certains maçons et menuisiers locaux récrités sur l’expérience et la base morale pour poursuivre les objectifs planifiés, le bureau du projet avec dépôts à Yangambo/Imbao, le bureau de liaison avec entrepôt à Bokungu, les ateliers et autres ressources.  Ainsi il  y a eu des réunions de réflexion, planification et opérationnalisation pour :

· Analyser la situation actuelle du milieu en relation avec le projet

· Contrôler et clarifier les objectifs à atteindre en relation avec le projet

· Choisir les stratégies appropriées en vu d’atteindre les objectifs

· Déterminer les activités en relation avec les stratégies

· Déterminer les ressources nécessaires à la  réalisation du projet

· Etablir un plan d’exécution et de supervision des travaux

· Ré-budgétisation du projet en tenant compte de coûts locaux et la majoration des prix à Kinshasa en relation de taux (surtout transport à travers de carburant)
· Etablissement du programme des activités à mener en se basant  au calendrier scolaire 2006-2007.

III. DETAILLE DU RAPPORT
Pour la gestion des finances et les achats à Kinshasa, tourne plaque inévitable du Congo (malheureusement), mais c’était possible de gagner la collaboration des Missionnaires de Sacré Cœur et des Missionnaires du Christ, ces derniers en utilisant le service de la Procure des Missions St. Anne. Nous les en remercions cordialement, car l’exécution de projet se déroulait à Kinshasa dans le temps difficile et risquant de perturbations autour des élections, resp. de leur préparation, qui ne facilitaient pas la tâche déjà assez complexe et difficile dans les temps ordinaires…
En vu des difficultés de transport, absence d’infrastructure et l’isolement du milieu où le projet se réalise, la fondation était obligé d’ouvrir 2 bureaux pour l’exécution du projet (locales, équipement et partiellement personnel dans le cadre et sur le compte de la contribution locale):
Bureau projet Yangambo avec le conducteur du projet/travaux et conseiller/mobilisateur et dépôt du matériel.

Bureau projet Bokungu avec le conseiller et assistant pour la communication, saisies, documentations, organisation du transports et dépôt de relais avec le milieu d’exécution  du projet. Ce dernier fonctionne à titre d’un bureau de relais. Vu aussi la durée ou le temps imparti, c’était nécessaire après vol d’engager un gardien dans le dépôt de Yangambo, d’abord pour 3 mois. On a pris l’occasion sur proposition du conseiller d’impliquer les messagers de la chefferie, institution traditionnelle, en vu de leurs attributions, les conditions actuelles de leur entretien lamentable et en vu d‘améliorer leur situation dans l’avenir et remettre leur ancienne importance et dignité, projet en élaboration par le CAE (Cercle Amical d’Europe). Aussi leur hébergement s’ajoute sur la contribution locale.
Pour le transport des biens et en vu de désordre des bateaux, c’était nécessaire d’engager des dépôts à courte terme aux beaches (ports) Bokungu, Gomal et Bongemba, surtout pour sauver le ciment dans un climat critique (humidité), ainsi d’organiser le transport entre les entreposages (pirogue, à pied, tracteur).
Dans le cadre, on est en train d’élaborer avec un artiste local et le forgeron traditionnel le dessin éducatif pour le fronton et une plaquette bronze basant sur les cuivres traditionnels souvenant aux victimes des exécutions des années 64 (la rébellion de pierre Mulele)  devant l’école d’aujourd’hui, place principale du lieu, et appelant à la paix.

1.
MOBILISATION DES RESSOURCES LOCALES
Comme dejà mentionné précédemment quelques temps après l’information sur le fond octroyé, nous avons mobilisé les ressources locales(humaines et matérielles), cad. surtout la population sur place et aux environs de Yangambo. Une lettre circulaire de la Fondation a été adressée à toutes les forces vives locales afin de se mettre au travail, c’était la Chefferie des Nkole, les mamans catholiques ; protestantes, le comité de parents de l’Ecole Primaire de fille Lifala et les membres de la Fondation. Ces derniers ont assuré le transport des pierres, sable et des termitières à 1-5 Km de l’école. Ils ont utilisé les corbeilles, les paniers transportés dorsalement et stockés au lieu même de travail. Le président de la Fondation a fait aussi de l’autre coté une mobilisation auprès des scieurs  (4 ateliers de central), charpentiers, menuisiers (2 ateliers sur place) afin de trouver les moyens pour la fabrication des bancs, portes, fenêtres etc…
Sur place il y a aussi un accompagnement et implication des conseillers de la Fondation notamment Lifala Isemy Bolemba, chef coutumier de la Chefferie des Nkole ; Wolfgang Leinen, conseiller du BDOM et de la Fondation. Ce dernier visitait le projet depuis Bokungu pour voir aussi l’évolution des travaux et de l’accompagner pour une bonne évolution, ainsi assurer la coordination de tous les  impliqués, soit de l’Etat, des ONGs, de L’Eglise, sur place, dans le pays et en Europe. A fin de redynamiser la collaboration complexe, le CAE a facilité entre-temps l’installation d’un moyen de communication, la phonie « alpha papa ». C’est un avantage et un moyen et le seul pour le désenclavement du milieu et de l’axe.
2. ACHAT A KINSHASA
Vu la non disponibilité des ressources comme des tôles, clous, les ciments etc… La Sœur Irene Haider Missionnaire du Christ a accepté de nous rendre service en relation avec le chargé de compte, Père Charles, Missionnaire du Sacré-Coeur Kinshasa. Cette organisation a été mise sur pied pour les achats, chargement des intrants sur un bateau et expédition à Bokungu ainsi enfin à yangambo ou l’école est implantée. Cette phase s’est faite avec un accompagnement du conseiller qui assurait le relais. Le transport était par bateau GAP de la société  Busira Lomami qui assure la liaison entre ses plantations de Yalusaka (plus ou moins150 km  de Bokungu à la monté) et la direction à Kinshasa, c’est le seul avec confiance et moins d’irrégularité parmi les flottes qui naviguent l’axe.
3.
DECHARGEMENT
 ET  TRANSPORT 
Pour l’intitulé, le bordereau de la Procure Saint Anne était seulement partiellement à la disposition lors du déchargement. Le bateau ayant accosté à Bokungu, à la place du port plus faisable, nous avons été au port pour décharger les intrants, quelques-uns éparpillés en désordre dans des calles différents ; ces derniers ont été entreposés dans un dépôt au port de Bokungu par après transporté par des pirogues et des pagailleurs pour le port de Gomal, afin d’être acheminé à Yangambo 60 Km  de Bokungu avec un état de route très délabrés. C’était difficile de transporter 8 (huit) tonnes par les corbeilles, resp. un sac ciment de 50 kg sur le dos, dans une distance comme susmentionné. Ainsi on a négocié le tracteur  de la Paroisse de St Michel Ikela,  afin de remorquer les intrants jusqu’à la base. Ce tracteur, le seul à ce coté de la rivière dans la rive gauche (et 1 de 3 dans tout l’entier du diocèse d’une superficie de 42.000m2 formant deux grandes régions séparées par la rivière Tshuapa/sans bacs de traverse). Le tracteur se trouvait à 35 km du port avec une panne sèche, il fallait avant tout le dépanner en suite le charger et enfin le voyage vers le lieu définitif. 3 tours était effectués, en totale 360 km, 3 jours à cause d’embourbements, qui expliquent une consommation énormément du carburant (À coté de mauvais état du moteur). 
Il est à signaler que les biens ont été dans les deux bateaux de même société faisant le convoie à l’Equateur mais dans deux axes différents. Les tôles se trouvant dans un autre sont parties vers Lisala (Equateur Nord), ce constat a été observé lors du déchargement. La société a promis l’arrivée de ces tôles dans un bref délais par l’arrivage suivant. Mais par contre ces biens sont encore rentrés à Kinshasa, c’est ce qui freine le projet dans le temps imparti. Voir lettre du 6.9.06 adressée à la Procure des Missions St. Anne Magasin/Expédition Kinshasa portant l’objet réclamation. Actuellement la remise est promise avec le prochain voyage du bateau fin septembre. Avec cette date nous espérons de clôturer les achats et les transports d’une bonne façon. Malheureusement les travaux de charpentage ne peuvent pas se dérouler avant la fin d’octobre, car toutes les tôles sont concernés, avec la conséquence que les filles doivent se contenter encore avec des provisoires, à la place de remettre l’œuvre dans les mains de l’Eglise et à leurs dispositions avec le début de l’année scolaire 2006/2007 comme souhaité.
4.
ACTIVITES  REALISEES
Les éléments susmentionnés font partie des activités réalisées et en réalisation. Suivant les grandes lignes qui ont été tracées en vu d’atteindre les objectifs assignés dans le projet, nous avons réussi à réaliser les activités détaillées ci-dessous. Dans cette réalisation le projet évolue très bien avec un grand intérêt de la population locale et son implication active. Nous osons croire et certifier que le projet  a trouvé son impact malgré les difficultés relevées dans le corps du rapport.
a. La phase de conscientisation des bénéficiaires

C’est une période  pendant laquelle nous avons expliqué à la population la source de moyen du projet. Dans cette occasion les animateurs de la Fondation ont encore inculqué l’idéologie sur l’auto-prise en charge. Ici, nous avons montré au chef de la Chefferie et la population combien ils étaient forts par l’initiative de construire par les ressources locales une école en faveur des enfants (filles). Vu ce la un projet a été introduit à ce sujet et a eu une réponse favorable du partenaire des enfants. Ce la n’est pas le fruit de la Fondation Lifala, soit d’un particulier, mais plutôt la compréhension des efforts locales par l’Enfance Missionnaire, bien sure comme la Fondation l’a exprimé détaillé et demandé dans le projet. Ce la montre que l’organisme est reconnaissant des efforts de la population, de leurs contributions locales mais aussi de leurs limites en moyens. « Ainsi il a été évident de vous accorder les ressources non disponibles que vous n’en avez pas afin d’atteindre l’objectif et de rendre durable vos travaux planifiés à ce sujet ». Cette phase a encore activé le sens de l’auto-prise en charge du peuple, enraciné depuis longtemps, comme preuve la réputation comme peuple travailleur et l’action du diocèse « Père Max ».
b. Mobilisation et stockage ressource locale
Nous avons fait une mobilisation des ressources locales dans tous les niveaux comme signalés aussi dans certains points ci-dessous. Mais ici nous relevons le cas des mamans de toutes les couches de la communauté de Yangambo qui se sont impliquées. Ce qui a fait la présence de 200 mamans, pas peu avec leurs bébés, sans comptés les jeunes pour le transport des sables et des pierres, cette dernière se trouvent dans une distance de plus ou moins 1-5 km du centre dans une ancienne carrière de l’office de route qui était abandonnée depuis les années 80, ainsi les cailloux dans les sources d’environnement. Le bituka, spécialité locale, et le produit des termites, resp. leurs maisons, est la méthode traditionnelle de renforcer le fond, quasi comme « béton locale ». Aussi c’était « récolté » par les femmes et a servi pour porter le béton du pavement. A l’époque entre autre utilisé pour stabiliser les routes, il va en plus être affecté pour les couloirs du bâtiment.  Le stockage de tout ce matériel se fait dans la concession de l’école. 
c.
Abattages des arbres et sciages des planches
Dans le cadre de ce projet comme exprimé ci-haut, une prise de contact a été organisée par les scieries dans les villages autours pour la disponibilité  des planches, les chevrons, madriers. Les concernés ont  commencé par abattre les arbres, scier, sécher. Après cette phase une mobilisation a été organisée pour le transport de la forêt au village et de village au lieu de travail, surtout en occasion du salongo (travail commun) de l’Etat. 
Difficultés rencontrées : tenant compte des constats des scieurs pour leurs outils usés et en mauvaise état, ce qui rend leur travail, purement mains d’œuvre, très difficile et lente, mais aussi du cadre financier limité, le projet a commandé 2 scies long pour faciliter la production de bois. En raison des perturbations depuis Kinshasa, ces outils ne sont pas encore arrivés au lieu du projet. Entre-temps le conducteur des travaux a fait appel aux scieurs du groupement et secteur voisin (70 km) pour secourir à ceux des Nkole.
d.
 Menuiserie 
Pour la fabrication de bancs, tables, fenêtre, chaises etc… une équipe locale des menuisiers  est en plein travail. Rabotage et assemblage des pièces. La phase de montage est  à bientôt afin de permettre aux élèves de bien reprendre les cours dans les meilleures conditions. Sur le matériel que les menuisiers disposaient, nous avons constaté qu’il y a manquement des autres outils de travail (pe. un clous remplace la mèche, pas de limes) et ce la peut affecter le bon déroulement des travaux dans l’espace prévu, ainsi nous avons acheté  certains matériels comme vous le remarquerez en comparaison avec le devis du projet. Malheureusement aussi le constat en relation avec les difficultés du transport : quelques outillages sont arrivés en déformation, même manquant. L’atelier local du réparateur est chargé de les redresser et arranger.
e. Maçonnerie
Les bâtiments sont dans la contribution locale. Le travail de réparation, de pavement,  de tableau et de crépissage est en évolution. Il se fait à coté de matériel décrit en haut par un approvisionnement d’eau dans une source de 1 km du lieu de travail. Ce la se fait chaque jour car il n’y a pas de grande place comme des fûts sauf une baignoire héritée de l’époque coloniale qui serve pour conserver l’eau. 
Il y a une disparition des spécialistes en traitement de ciment ; certains qui ont travaillé avec les missionnaires se sont montrés trop vieux même disparu.  Aussi leur age ne permet pas facilement l’adaptation au besoin du projet.  Pour les jeunes c’est socialement difficile de prendre la relève, mais ils sont là et les responsables du projet l’ont encouragé. L’état maladif du nommé capita et l’insistance du conseiller ont mis les choses sur les railles. Ce la a entraîné un petit retard. Après toute la population et les techniciens sont très fier sur le nouveau rectte de béton, qui semble pour l’éternité (sable - bituka - 5 cm beton- cajllou -3cm béton fin),  fruit de leur mains et d’une recette de la paroisse voisine de Mondombe, mélangé un peu avec la tête dur du conseiller (voici certaines images sur CD. Aussi le directeur du BDD a eu occasion d’apprécier le résultat frappant.
f. Charpenterie 

Les scieries ont disposé un grand nombre de chevreaux, madriers et quelques planches. Les charpentiers ont fait monté en forme d’assemblage des pièces ; il reste de les fixer sur la toiture afin de fixer les tôles. Cette tache et celle de menuisiers restent dépendantes de la scierie, ce dernier travail avec les moyens de bords c’est-à-dire avec des scies longues, ce qui ne facilite pas la tache dans le temps et dans l’espace (v.e.h.).
6.
ORGANISAATION LOCALE : SUPERVISION ET SESSION/FORMATION
1. 
SUPERVISION EQUIPE COORDINATION
Pour relier l’équipe avec les coins où les activités se font nous avons prévu un fut  d’essence. C’était pour l’alimentation de la moto de la chefferie à mettre à la disposition du projet pour le contact entre les bureaux et chef lieux impliqués. A cause de détournement au niveau de l’Etat, la moto n’est pas arrivée jusqu’à aujourd’hui, et les voyages nécessaires étaient effectué à pied, par vélo et moto / tracteur en location.

Le Conseiller avec l’équipe de la coordination ont réalisé certaines supervisions en vue d’une organisation du déchargement de Ebale&Co et récupération des biens emportés à Yalusaka, contact concernant biens emportés à Basankusu (Ebale ; internet-email, sms, courrier). Acheminement, stockage et dépôts. Organisation du bureau et des localités du projet, ainsi la gestion des biens et développement et l’implantation des outils).  Visite des ateliers des scieurs à Lisala et Yampembe, Yalosana, Yazonga, Yalifala. Contrôle de la qualité et motivation/ organisation du transport.

Visite de l’atelier des menuisiers à Imbao. Démarrage & intégration dans le projet et sa logique. Installation d’un deuxième atelier. 

Visite et documentation de la réhabilitation (contribution locale par les mamans de Yangambo, approvisionnement en sables, cajous, bituka ; préparation pavement par les maçons ; réparation fenêtres, fabrication tableaux ; recette béton) ; Correspondance & rapport des travaux au responsable du projet (par email) pour rapport intermédiaire auprès du donateur « l’Enfance Missionnaire/Sternsinger » Allemagne. Payement de main d’œuvre (techniciens) 1ere tranche.
2.
 SESSION DE FORMATION

Pendant cette occasion il y a eu une présence de toutes les couches de la population, en effet on a profité de passer certain temps de réflexion en Session de formation pendant 3 (trois) jours avec thème: Renforcement de l’organisation dans la succession de « l’action Père Max » et notions en agriculture&élevage. Celle-ci était animée par Monsieur Roger Enyeka, Directeur du Bureau Diocésain de Développement (BDD); Wolfgang Leinen, Conseiller BDOM. Ils étaient assistés par l’Ingénieur Binda, préfet de l’Institut Technique Agricole et Vétérinaire (ITAV) Yangambo. Théorie & pratique dans la gestion des biens (instruments de documentation, fiche de stock, inventaire, feuille de caisse, etc. ; poursuivit des irrégularités par les instances sur place sans égard). Répétition à la suite par Conseiller et Animateurs des la fondation, et en occasion d’un autre visite du directeur BDD.
Session mamans/ coopérative des femmes ; promotion de la femme marginalisée dans la communauté et exclus de formation. Recyclage & valorisation d’un produit négligé de la production de l’huile de palme comme débris : ndika.  Session en hygiène d’eau & « VIH et la famille » ; coaching des animateurs (Biba Lifala, Christian Lifala), expertise en questions de la santé. 
3.
DEUXIEME VOLET DE FORMATION : 

Après les formations théoriques sur base d’un didactique des planches et matière scientifique,  le  « produit secondaire » était la session audiovisuelle ayant comme support  Ordinateur/portable-DVD « regard femme » avec les films du studio du Père Alfons  Müller SVD traitant la situation des femmes et des filles dans la société congolaise - ce qui a donner une bonne base pour discuter la situation des filles aussi à Yangambo. L’optique amorcé pour la formation en masse nous oriente à poser une demande à l’Enfance Missionnaire de nous mettre en disposition un DVD-Video qui montre l’engagement des enfants en Allemagne en occasion p.e. de l’action « Dreikönigssingen » - avec préférence en français pour l’information et l’éducation des partenaires à Yangambo et ailleurs dans le diocèse de Bokungu-Ikela.

Celle-ci était organisée sur le didactique : ordinateur du conseiller monté sur porte lampe alimenter électroniquement avec une batterie. C’est la deuxième éducation audiovisuelle après celle du feu père Max sur la mort de la Sainte Anuarite il y a 10 ans. Ce la a encore créé plus écho et demande de la population remarquée par le feed-back entre l’émetteur et le récepteur et le niveau de taxonomie dans le degré attendu d’assimilation était supérieur. On peut faire comme constat que le milieu est dépourvu de beaucoup de chose et moyen sur l’éducation ou communication pour le changement de comportement. (Voir photo annexée)
7.
SUITE ET FINALISATION DU PROJET

Pour aller à la clôture du projet malgré le retard que déplorons tous et qui est indépendant de la volonté ; nous avons arrêté comme ci-dessous :

- par le retour des tôles et autres matériels comme le départ du bateau de kinshasa est prévu au début du mois et l’arrivée à Bokungu jusqu’à fin novembre. La Fin du mois de novembre et début Décembre, c’est la toiture et les travaux restants inachevés. Vers la fin du mois de Décembre c’est pour les travaux aux environnements de l’école.
- Pour clore le projet, une inauguration est prévue à la date du 6 janvier en occasion de la fête qui commémore les efforts des enfants allemands pour leurs sœurs à Yangambo. Donc, s’il n’y a pas d’autre perturbation le mois de janvier sera la fin totale de travaux.
- uniformes pour les filles ; cahier + bic pour les deux écoles primaires en voisinage directes. Certains matériels didactiques planifiés, l’achat est en cours et se fait dans plusieurs lieux différents à Kinshasa.
- Avec le matériel restant, s’il y en aura, peut servir l’école des garçons pour des petites réparations et améliorations d’urgence, encourageant l’ensemble des enfants. Cette pensée reste encore une proposition que nous soumettons sous l’approbation de l’Enfance mission avant de l’exécuter.
5.
LISTE ACHAT KINSHASA ET RAPPORT FINANCIER PROVISOIRE
Les listes constituent le rapport financier provisoire  du projet jusqu’au rapport financier définitif et final du projet. Ici il est constitué des éléments d’achat effectué par la Sr. Irène Haider MC, P. Charles MSC compris la Procure des Missions Saint Anne Kinshasa (quelques confections du matériel étaient dépendantes de leur offre dans leur magasin), et les dépenses locales fondés sur les achats de matériels, honoraires et communications(voir rapport en annexe. 
Fait à Yangambo, le 25.09.2006

Joseph LIFALA LIFALA ISemoy

Responsable du projet.

